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Data e miratimit: 14.09.2011

Nr. i rastit: 2010-05
Mursel Hasani
kundér

EULEX-it

Paneli pér Shqgyrtimin e té Drejtave té Njeriut i mbledhur me 14 shtator 2011,
ku té pranishém ishin anétarét e paragitur né vijim:

Z. Antonio BALSAMO, kryesues
Znj. Magda MIERZEWSKA, anétare
Znj. Anna BEDNAREK, anétare

Asistuar nga

Z. John J. RYAN, zyrtar i larté ligjor
Znj. Leena LEIKAS, zyrtare ligjore
Znj. Stephanie SELG, zyrtare ligjore

Pas shqyrtimit té ankesés, e cila éshté dorézuar né pérputhje me Veprimin e
Pérbashkét té Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4 shkurt 2008, Konceptin
Llogaridhénés té EULEX-it t& datés 29 tetorit 2009 pér themelimin e Panelit
pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut dhe Rregullores sé Punés sé Panelit
me 9 gershor 2010,

Pas shqyrtimit, u vendos si né vijim:

PROCEDURAT
1. Ankesa éshté regjistruar mé 7 shtator 2010.

2. Mé 8 dhjetor 2010, Paneli ka kérkuar nga Shefi i Misionit (ShM) té
EULEX-it gqé tia dérgon kopjet e vendimeve té UNMIK-ut rreth
ndérprerjes sé hetimeve té ndryshme rreth rastit. Kéto hetime ishin
pérmendur né ankesé dhe né dokumentet pércjellése. Mé 24 janar
2011 pérgjigja éshté marré sé bashku me disa nga dokumentet e
kérkuara.



3. Mé 9 shkurt 2011 Paneli kérkoj nga PSSP i UNMIK-ut gé té siguroj
kopjet e raportit té hetimit té policisé té pérgatitur nga UNMIK-u rreth
késaj céshtje. Sipas pérgjigjes sé datés 22 mars 2011, té gjitha dosjet
gé lidhen me rastin ishin bartur mé 23 dhjetor 2008 nga UNMIK-u né
EULEX.

4. Mé 29 mars 2011, Sekretariati i Panelit kishte kérkuar leje nga
EULEX-i gé té hetoj téré dosjen e rastit. Mé 14 prill 2011 ishte dhéné
leja. Sekretariati i Panelit ka hetuar dosjen e rastit mé 11 maj 2011.

5. Né ndérkohé, mé 23 shkurt 2011, Paneli ka vendosur gé ta njoftoj
ShM lidhur me ankesén, duke e ftuar ShM qé té parages vérejtjet me
shkrim rreth pranueshmérisé dhe bazueshmérisé sé ankesés.
Gjithashtu ishte vendosur gé& té shqyrtohej né té njéjtén kohé si
bazueshméria e ankesés ashtu edhe pranueshméria e saj (Rregulla
30, paragrafét 1 dhe 2 té Rregullores sé punés sé Panelit, mé tutje:
RrP).

6. Vérejtjet e ShM ishin marré mé 21 gershor 2011, e pastaj iu ishin
dérguar parashtruesit té ankesés pér vérejtje shtesé nga ai.

7. Parashtruesi i ankesés nuk iu ishte pérgjigjur kérkesés pér paragitjen
e vérejtieve. Al ishte njoftuar se nése nuk ofron ndonjé pérgjigje deri
né datén e caktuar, Paneli mund té vendos rreth késaj ¢éshtje né
bazé té informatave né dispozicion.

FAKTET
I. RRETHANAT E RASTIT

8. Si¢ jané paragitur nga palét dhe sic duken nga dokumentet né
dispozicion té publikut, faktet e rastit mund té pérmblidhen si né vijim.

Parathénie

9. Parashtruesi i ankesés éshté babai i z. Haméz Hasanit, i cili ka vdekur
sé bashku me z. Ardian Thagin, z. Mentor Mehmetajn, z. Sinan
Demollin, z dhe z. Hasan Fanajn né burgun e Dubravés mé 4 dhjetor
2003.

Incidenti né burgun e Dubravés

10. Mé 4 shtator 2003, rreth orés 12:30, njé numér i t& burgosurve né
burgun e Dubravés kishin sulmuar rojet e paarmatosur té burgut dhe
kishin ngritur pengesa né hyrjen e bllokut té& gelisé né ményré qé ti
pengojné rojet té hyjné aty. Pas késaj, t& burgosurit kishin kérkuar,
mes té tjerash, pérmirésimin e kushteve té jetesés nga drejtoria e
burgut, mirépo nuk ishte arritur asnjé marréveshje lidhur me kéto
céshtje.



11.

Hetimi

Rreth orés 22:45, njé ekip pér ndérhyrje kishte filluar t'i largoj
dyshekét gé ishin pérdorur nga té burgosurit si pengesa. Té
burgosurit i kishin véné zjarrin kétyre dyshekéve. Pesé té burgosur
vdigén si pasojé e thithjes sé tymit toksik dhe plagéve té marra nga
zjarri gé kishte pasuar.

nga prokurori i UNMIK-ut, Njésia Qendrore pér Hetimin e Krimeve

té UNMIK-ut (NjQHK) dhe policia e UNMIK-ut

12.

13.

14.

15.

Hetimi

16.

17.

18.

Mé 5 shtator 2003, prokurori i UNMIK-ut kishte kérkuar hetimin dhe
autopsiné né trupat e té peseé té burgosurve té vdekur.

Mé 7 shtator 2003, NjQHK té UNMIK-ut kishte publikuar raportin e vet
rreth hetimit paraprak té incidentit.

Mé 22 shtator 2003, Komponenti i Policisé sé UNMIK-ut kishte nisur
njé hetim penal rreth incidentit t& eméruar si: Shkaktim i rrezikut té
pérgjithshém pérmes zjarrit gé jané vepra té rénda kundér sigurisé sé
pérgjithshme dhe qé ka pérfunduar me vrasje.

Mé 10 gusht 2004, prokurori i UNMIK-ut kishte kérkuar nga hetuesit
gé té zgjerojné fushéveprimin e hetimit pér té pérfshiré sjellien e
mundshme penale apo pakujdesiné penale nga ana e Divizionit té
Drejtorisé Penale apo népunésve té tjeré t& UNMIK-ut. Sidogofté,
duket se né lidhje me kété nuk éshté béré asgjé.

nga Komisioni Dubravés

Pérfagésuesi Special i Sekretarit té Pérgjithshém té UNMIK-ut (PSSP)
ka themeluar Komisionin e Dubravés (mé tutje: Komisioni) mé 10
shtator 2003 né ményré gé&, ndér té tjerash, té vértetoj ngjarjet e 4
shtatorit 2003, si dhe faktet dhe rrethanat gé ¢uan deri aty.

Komisioni ka shqyrtuar ményrén se si iu ishte gasur incidentit nga ana
e autoriteteve, ankesat e té burgosurit dhe arsyet e incidentit; planin
emergjent pér trajtimin e trazirave né burg; incidentet e méparshme
né burg; kushtet e té burgosurve, trajnimin e menaxhmentit dhe
trajnimin né burg.

Komisioni ka pérfunduar shqgyrtimin e tij mé 4 néntor 2003 me
publikimin e njé raporti né té cilin kishte béré tridhjeté e nénté (39)
rekomandime né ményré gé té vendosen standarde té mira pér
menaxhimin e burgjeve né kété burg.

Kérkesat e parashtruesit té ankesés pér informata nga Komisioni i
Dubravés.

19.

Mé 19 néntor 2003, parashtruesi i ankesés kishte kérkuar nga
Komisioni gé té ofroj té gjithé dokumentacionin né lidhje me rastin, sé
bashku me raportin e Komisionit né gjuhén shgipe. Kjo kérkesé iu
ishte drejtuar PSSP-sé pér njé vendim.



20.

21.

Mé 28 janar 2004, parashtruesit t&é ankesés iu ishte dhéné njé kopje e
raportit té Komisionit, mirépo té gjitha materialet e tjera ishin
konsideruar konfidenciale né pérputhje me detyrat e punés sé
Komisionit dhe se atij iu ishte mohuar gasja né te.

Mé 13 tetor 2004, parashtruesi i ankesés ishte njoftuar se si pasojé e
gjetjeve té raportit té Komisionit, ishte duke u kryer njé hetim penal
nga njé prokuror ndérkombétaré né Pejé.

Kérkesat e parashtruesit t& ankesés pér informata rreth procedurés

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

Mé 14 mars 2005, parashtruesi i ankesés ka kérkuar informata rreth
hetimit penal nga Departamenti i Drejtésisé s& UNMIK-ut (DDU). Mé
6 prill 2005, ai ishte njoftuar se hetimi ende ishte duke u zhvilluar dhe
se prokurori ndérkombétaré ishte duke i shgyrtuar raportet e hetimit té
policisé.

Mé 18 dhjetor 2006, parashtruesi i ankesés kishte kérkuar informata
rreth rastit nga prokurori publik né Pejé. Né shkurt 2007, ai ishte
njoftuar se prokurori publik nuk kishte informata rreth incidentit gé
kishte ndodhur né vitin 2003 né burgun e Dubravés dhe se
parashtruesi i ankesés duhet té késhillohej me prokurorin
ndérkombétar, i cili ishte pérgjigjes rreth hetimit.

Mé 16 shkurt 2007, rasti i parashtruesit t& ankesés ishte regjistruar
tek institucioni i Avokatit t& Popullit.

Mé 30 gusht 2007, parashtruesi i ankesés kishte kérkuar prapé
informata nga Departament i Drejtésisé s& UNMIK-ut. Ai ishte njoftuar
pérmes njé letre té datés 11 shtator 2007 se gjetjet e hetimit ishin
duke u shqyrtuar ende. E njéjta pérgjigie u ishte dhéné nga
Departamenti i Drejtésisé s& UNMIK-ut pas pyetjeve nga Avokati i
popullit mé 27 shtator 2007.

Mé 9 tetor 2007, prokurori ndérkombétar i ngarkuar me rastin kishte
propozuar gé té takohej me té aférmit e viktimave. Duket se asnjéheré
nuk éshté zhvilluar ndonjé takim i tillé.

Mé 2 shtator 2008, né njé letér dérguar DDU, parashtruesi i ankesés
kishte shprehur shgetésim rreth kohézgjatjes sé procedurave. Mé 15
tetor 2008, parashtruesi i ankesés ishte késhilluar gé té kontaktoj
prokurorin ndérkombétar.

Mé 28 prill 2010, ushtruesi i detyrés sé kryeprokurorit t& EULEX-it
kishte njoftuar parashtruesin e ankesés se zyra e tij ishte duke marré
hollési té reja rreth rastit dhe se njé takim me parashtruesin e ankesés
mund té mbahej kah fundi i majit 2010. Ky takim u mbajt né pjesén e
paré té muajit gershor té vitit 2010.

Pérgatitja e ndjekjes penale nga prokurorét ndérkombétaré

29.

Mé 17 dhjetor 2007, prokurori ndérkombétar kishte dorézuar tek
gjykatési i procedurés paraprake né Pejé njé vendim pér nisjen e njé



30.

31.

32.

33.

34.

35.

hetimi ndaj pesémbédhjeté té burgosurve qé dyshohej se ishin
pérfshiré né até incident. Ky vendim u regjistrua mé 11 janar 2008 tek
gjyqtari i procedurés paraprake.

Mé 9 gershor 2008, gjykatési i procedurés paraprake kishte vazhduar
afatin pér hetim deri mé 9 dhjetor 2008. Nuk dihet nése ky afat kishte
vazhduar ose jo né dhjetor 2008.

Mé 9 dhjetor 2008, EULEX-i kishte marré pérsipér pérgjegjésité nga
UNMIK-u pér rastet e pazgjidhura ligjore dhe hetimet policore me disa
pérjashtime. Dokumentacioni lidhur me rastin e parashtruesit té
ankesés ishte dorézuar zyrtarisht tek EULEX-i mé 23 dhjetor 2008
(shih paragrafin 3 mé lart).

Mé 16 korrik 2010, prokurori i EULEX-it kishte ndérpreré procedurat
kundér té burgosurve né fjalé, pasi ka gjetur se nuk kishte dyshim té
arsyeshém se té pandehurit kishin kryer veprat penale né fjalé.

Vendimi ishte bazuar né vlerésimin e intervistave dhe deklaratave té
béra nga déshmitarét gjaté hetimit t& zhvilluar nga prokurorét dhe
policét e UNMIK-ut. Gjithsej 98 té burgosur, 19 roje té burgut dhe
katér (4) pjesétaré té personelit ndérkombétaré ishin intervistuar gjaté
fazave té ndryshme té hetimit nga policia dhe prokurori. Prokurori ka
véné re se déshmitarét nuk e dinin se kush e kishte filluar trazirén apo
zjarrin. Disa déshmitaré té cilét kishin fajésuar disa prej té pandehurve
kur ishin duke u intervistuar nga policia, nuk kishin gené né gjendje gé
t'i vértetonin deklaratat e tyre mé voné para prokurorit.

Prokurori ka pérfunduar se prova e mbledhur gjaté hetimit ka lejuar gé
té nxirren gjetjet faktike né lidhje me pasojat e trazirés dhe zjarrit,
mirépo nuk ka dhéné asnjé gjetje té hollésishme lidhur me fajésiné
individuale té té dyshuarve. Nuk ka pasur tregues té qarté se té
dyshuarit kané vepruar né ményré té qgéllimshme. Pér t'i ngarkuar té
dyshuarit me vepér penale, ka gené e nevojshme gé té vértetohet se
ata e kishin parashikuar pérfundimin e ngjarjeve. Pasi prova né
dispozicion nuk kishte treguar se té dyshuarit kishin vepruar me géllim
kriminal, nuk ishte mundur gé ata té akuzoheshin pér vepra penale.

Parashtruesi i ankesés ishte njoftuar rreth kétij vendimi pérmes njé
letre t& datés 16 korrik 2010. Ai kishte mundési gé ose té paragiste
njé kérkesé me shkrim pér vazhdimin e hetimit tek njé gjykatés i
procedurés paraprake ose té ngiste padi kundér té akuzuarve prané
Gjykatés sé Qarkut brenda teté (8) ditéve nga marrja e njoftimit pér
ndérprerjen e hetimit.

Il. LIGJI PERKATES NE FUQI

Veprimi i pérbashkét

36.

Nenet 2 dhe 3 té Veprimit t& Pérbashkét té Késhillit 2008/124/CFSP
té datés 4 shkurt 2008 rreth Misionit Evropian mbi Sundimin e Ligjit né



Kosové, EULEX-i né KOSOVE (mé tutje: Veprimi i Pérbashkét), pér
pjesét e tyre pérkatése thoté si mé poshté:

Neni 2 Deklarata e Misionit

EULEX-i né Kosové do té ndihmojé institucionet e Kosovés, autoritetet gjygésore dhe
agjencité pér zbatimin e ligjit né pérparimin e tyre drejt qéndrueshmérisé dhe
llogaridhénies, dhe né zhvillimin dhe forcimin e njé sistemi té pavarur shumé-etnik té
drejtésisé, policisé dhe shérbimit doganor, duke siguruar se kéto institucione nuk iu
nénshtrohen ndérhyrjeve politike dhe pérfillin standardet e njohura ndérkombétare
dhe praktikat mé té mira evropiane.

EULEX-i né KOSOVE, né bashképunim té plot¢ me Programin pér Ndihmé té
Komisionit Evropian, do ta pérmbushé mandatin e tij pérmes monitorimit, udhézimit
dhe késhillimit, duke ruajtur pérgjegjési té caktuara ekzekutive.

Neni 3 Detyrat

Né ményré gé té pérmbushet Deklarata e Misionit e pércaktuar né Nenin 2, EULEX-i

né Kosoveé do té:
(&) monitorojé, udhézojé dhe késhillojé institucionet kompetente t€& Kosovés
né té gjitha fushat gé ndérlidhen me sundimin e ligjit (pérfshiré shérbimin
doganor), pérderisa i ruan disa pérgjegjési té caktuara ekzekutive;

(d) té sigurojé gé rastet e krimeve té luftés, terrorizmit, krimit t& organizuar,
korrupsionit, krimit ndéretnik, krimit financiar/ekonomik dhe krimeve tjera té
rénda té hetohen, ndigen, gjykohen dhe zbatohen si¢ duhet, sipas ligjit né fuqi,
pérfshiré, kur éshté e pérshtatshme, nga hetues, prokuroré dhe gjykatés
ndérkombétaré sé bashku me hetuesit, prokurorét dhe gjykatésit e Kosovés
ose né ményré té pavarur, dhe pérmes masave duke pérfshiré, nése ka
nevojé, krijimin e bashképunimit dhe bashkérendimit té strukturave ndérmjet
autoriteteve policore dhe té prokurorisé;

(e) kontribuojé né forcimin e bashké&punimit dhe bashkérendimit gjaté téré
procesit gjygésor, veganérisht né fushén e krimit té organizuar;

(f) kontribuon né luftén kundér korrupsionit, mashtrimit dhe krimit financiar;

(i) té siguron gé té gjitha veprimtarité saj zbatojné standardet ndérkombétare
gé lidhen me té drejtat e njeriut dhe baraziné gjinore.

Ligji mbi kompetencat

37.

Ligji mbi kompetencat, pérzgjedhjen e léndéve dhe caktimin e
IEndéve té gjyqtaréve dhe prokuroréve té EULEX-it né Kosové (nr.
03/L-053, mé tutje: Ligji mbi kompetencat) dhe mé saktésisht nenet
7 dhe 8 té tij, rregullojné pérfshirjen dhe kompetencat e gjyqtaréve
dhe prokuroréve té EULEX-it né sistemin gjyqésor dhe prokurorial té
Kosoveés.

Neni 7 Kompetencat e pérgjithshme té prokuroréve té EULEX-it

7.1 Prokurorét e EULEX-it do té& kené kompetenca dhe pérgjegjési qé té ushtrojné
funksionet e tyre, pérfshiré kétu kompetencat pér té kryer hetime penale dhe pér té
marré pérgjegjési pér hetimet penale apo procedurat e Iéndéve té reja dhe atyre té
pazgjidhura né kuadér té ZPSK-sé! apo né kuadér té zyrave prokuroriale ku ai apo
ajo éshté e caktuar nga kryeprokurori i EULEX-it dhe né pajtim me modalitetet e
pércaktuara me ané té kétij ligji dhe nga Asambleja e prokuroréve té EULEX-it.

1 ZPSK = Zyra e Prokurorisé Speciale t& Kosovés



7.4 Prokurorét e EULEX-it do t'i kryejné funksionet e tyre né pérputhje me ligjin né
fugi. Ata do té jené nén autoritetin ekskluziv t& Kryeprokurorit t&¢ EULEX-it dhe nuk
do t'iu nénshtrohen ndonjé institucioni t& Kosovés.

Neni 8 Kompetencat e prokuroréve t& EULEX-it né Kosové

8.1 Prokurorét e EULEX-it do té jené kompetent pér hetimin dhe ndjekjen penale té
krimeve gé jané né kompetencé té vecanté té ZPSK-sé sipas ligjit mbi themelimin e
ZPSK-sé, dhe krimet, pérfshiré kétu tentimin dhe format e ndryshme té
bashképunimit né krime, té paragitura né té gjitha pikat e paragrafit 3 té nenit 3 té
kétij ligji.

Kodi i pérkohshém i procedurés penale i Kosovés

38.

Kodi i pérkohshém i procedurés penale i Kosovés (RA 2003/26, mé
tutje: KPPPK), pérmes Neneve 221, 224 dhe 225 rregullon punén e
prokurorit publik para se rasti té zgjidhet né gjykaté.

Neni 221

(1) Hetimi fillohet me aktvendim té prokurorit publik. Aktvendimi pércakton personin
kundér té cilit kryhet hetimi, kohén e fillimit t& hetimit, pérshkrimin e veprés e cila
tregon elementet e veprés penale, emértimin ligjor té veprés penale, rrethanat dhe
faktet gé e justifikojné dyshimin e arsyeshém pér veprén penale dhe provat me
informacionin e mbledhur deri né até moment. Njé kopje e aktvendimit t€ hetimit i
dérgohet pa vonesé gjyqtarit t& procedurés paraprake.

Neni 224
(1) Prokurori publik e pushon hetimin kurdo gé éshté vértetuar nga provat e
mbledhura se:
1) Nuk ekziston dyshim i arsyeshém gé personi konkret e ka kryer veprén e
tillé penale;

(2) Prokurori publik brenda teté ditésh pas pushimit t& hetimit e lajméron té
démtuarin pér kété fakt dhe arsyen pér kété (neni 62 i kétij Kodi). Prokurori publik
pa vonesé e njofton gjyqgtarin e procedurés paraprake pér pushimin e hetimit.

Neni 225

(1) Nése hetimi nuk pérfundon brenda njé periudhe prej gjashté muajsh, prokurori
publik i paraget kérkesé me shkrim gjyqtarit t& procedurés paraprake sé bashku me
arsyet pér zgjatjen e hetimit.

(2) Gjyqgtari i procedurés paraprake mund té autorizojé njé vazhdim té hetimit deri
né gjashté muaj kur kjo arsyetohet me ndérlikueshmériné e ¢éshtjes. Pér veprat
penale pér té cilat parashihet dénimi me té paktén pesé vjet burgim, gjyqgtari i
procedurés paraprake mund té autorizojé edhe njé vazhdim deri né gjashté mua,j.
Gjykata Supreme e Kosovés, né raste té vecanta, mund té autorizojé edhe njé
vazhdim prej gjashté muajsh.

LIGJI

A.
39.

SHKELJE E PRETENDUAR E NENIT 2 TE KONVENTES EVROPIANE
PER MBROJTJEN E TE DREJTAVE TE NJERIUT DHE LIRIVE
THEMELORE

Ankesat
Parashtruesi i ankesés pretendon se ka shkelje té Konventés
Evropiane pér mbrojtjen e té drejtave dhe lirive themelore té njeriut



40.

41.

42.

(KEDNj, 1950, mé tutje: Konventa) si dhe té Konventés kundér
torturés dhe trajtimeve e dénimeve té tjera mizore, ¢hjerézore apo
poshtéruese (KKT, 1984).

Parashtruesi i ankesés pretendon se as UNMIK-u e as EULEX-i nuk
kishin zhvilluar hetime té duhura rreth incidentit né burgun e
Dubravés. Mé tutje ai pretendon se nuk &shté konfirmuar asnjé gjetje
rreth personave pérgjegjés pér vdekjen e djalit té tij dhe katér té
burgosurve té tjeré.

Nga faktet e rastit kuptohet se parashtruesi i ankesés pretendon se ka
shkelje té nenit 2 t¢ KEDNj (e drejta pér jeté) dhe né vecanti né
detyrimin procedural té Shtetin gé té hetoj shkaqget e vdekjeve. Paneli
do té shqyrtoj rastin vetém sipas nenit né fjalé.

Dispozita pérkatése e késaj Konvente thoté si mé poshté:

Neni 2 E drejta pér jeté

1. E drejta e ¢do njeriu pér jeté mbrohet me ligj. Askujt nuk mund ti merret jeta
géllimisht, me pérjashtim té rastit kur zbatohet njé vendim gjygésor me vdekje, pas
dénimit pér njé krim pér té cilin ky dénim éshté parashikuar me ligj.

2. Marrja e jetés nuk konsiderohet té shkaktohet né kundérshtim me kété nen né
rastet kur ajo vjen si pasojé e pérdorimit té forcés, qé éshté jo mé shumé se
absolutisht e nevojshme;

(a) né mbrojtje té ¢cdo personi nga dhuna e paligjshme;

(b) pér té kryer njé arrestim té ligjshém ose pér té parandaluar arratisjen e njé personi
té cilit i éshté hequr liria ligjérisht;

(c) pér té kundérshtuar, né pérputhje me ligjin, njé traziré ose kryengritje.

B. Dokumentet e dorézuara nga palét

43.

44.

45.

46.

Né dokumentet e dorézuara, ShM vé né dukje se Paneli nuk ka
kompetenca té natyrshme, mirépo se ai éshté e obliguar nga OPLAN i
EULEX-it (njé dokument i cilésuar si i Kufizuar nga BE, i cili nuk mund
té publikohet) dhe interpretimet e tij t& mévonshme nga ShM.

ShM éshté i mendimit se vendimet e prokuroréve té EULEX-it jané
pjesé e procedurave gjygésore, té cilat nuk hyjné né kuadér té
mandatit t& Panelit, si¢ paragitet né RrP té Panelit, Rregullorja 25,
paragrafi 1.

Pér mé tepér, ShM ka deklaruar se Paneli nuk &shté nivel shtesé pér
shqgyrtim gjygésor dhe cfarédo vendimi i marré nga prokurorét e
EULEX-it apo prokurorét e Kosovés mund té apelohet pérmes
rrugéve ligjore té vendit. Né kété rast, njé rrugé e tillé do té ishte gé
parashtruesit e ankesés té paraqitnin njé njoftim pér té vazhduar me
ndjekje penale ndihmése.

ShM thekson se ligji ndérkombétar i t& drejtave té njeriut éshté
drejtpérsédrejti i zbatueshém né Kosové dhe mund té shfrytézohet qé
té apelohen vendimet e léshuara nga autoritetet publike prané
Gjykatés Kushtetuese, pérmes njé ankese kushtetuese.



47. Sé fundi, ShM i referohet vendimit t& Panelit né rastin e Cyma Agovic
kundér EULEX-it (2010-16, Vendim i datés 7 dhjetor 2010) né té cilén
Paneli ka gjetur se nuk ka kompetencé pér té shqyrtuar ankesén, pasi
ajo kishte té bé&jé me procedura ligjore té kryera nga gjykatat e
Kosovés. ShM argumenton se e njéjta gasje zbatohet né kété ankesé
me ndryshimet e nevojshme.

48. ShM pérfundon se kjo ankesé éshté e pabazuar dhe duhet té shpallet
e papranueshme. Né secilin rast, standardi i detyrés qé kérkohet nga
njé shtet palé lidhur me kryerjen e njé hetimi efikas kur ndodhin
vdekje né rrethana té dyshimta nuk éshté shkelur né até ményré qgé
do t'i atribuohe;j stafit t&¢ EULEX-it apo agjentéve té tij.

C. Komente té pérgjithshme rreth pranueshmérisé

Kushtet e pérgjithshme té procedurés sé pranueshmérisé

49, Para shqyrtimit t& bazueshmérisé sé ankesés, Paneli duhet té vendos
se a do ta pranoj ankesén, duke marré parasysh kriterin pér
pranueshméri té pércaktuar né Rregulloren 29 té Rregullores sé
Punés nga prokurori i EULEX-it (RrP).

Zbatimi i kérkesés gjashté mujore

50. Ankesa ishte regjistruar mé 7 shtator 2010, pra tre muaj nga data kur
Paneli mund t'i pranoj ankesat (8 gershor 2010) dhe gjithashtu brenda
gjashté muajve nga vendimi i marré rreth rastit nga prokurori i
EULEX-it (16 korrik 2010).

Mos kthimi i pérgjigjes nga parashtruesi i ankesés

51. Paneli véren se parashtruesi i ankesés nuk iu ishte pérgjigjur
vérejtieve té ShM. Paneli konsideron se shqyrtimi i duhur i ankesés,
nga pikévéshtrimi i Nenit 6 té Konventés, normalisht do té kérkonte qé
argumentet e té dy paléve té dorézoheshin pér njé proceduré
kundérshtuese.

52. Sidoqofté, Paneli mendon se respektimi i t& drejtave té njeriut bén té
nevojshme gé té shqgyrtimi i kétij rasti té vazhdoj; aq mé tepér pasi kjo
ankesé né thelb éshté e njéjté dhe ka té béjé me fakte té njéjta ashtu
sic jané paraqitur nga té katér parashtruesit e tjeré té ankesés qé
gjithashtu ngritin ¢éshtje té njéjta ligjore.

Kompetenca e Panelit lidhur me vendimet e prokuroréve té EULEX-it

53. Paneli mund gé té shqyrtoj vetém ankesat gé kané té béjné me
shkeljet e té drejtave té njeriut nga EULEX-i né Kosové gjaté ushtrimit
té mandatit té tij ekzekutiv né fushat e drejtésisé, policisé dhe
doganave, ashtu si¢ éshté paragitur né Rregullin 25, paragrafi 1 i RrP.

54. Sipas Rregullés né fjalé, bazuar né konceptin llogaridhénés né
OPLAN té EULEX-it né Kosové, Paneli nuk mund té shqyrtoj
procedurat gjygésore té gjykatave né Kosove.



55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

62.

Procedurat gjygésore ku zbatohen garancité qé dalin nga Neni 6 i
Konventés duhet té kuptohen si ato gé kryhen nga njé tribunal i
pavarur dhe i paanshém brenda kuptimit té késaj dispozite.

Né lidhje me kété, Paneli vé né dukje se kompetencat e prokuroréve
té EULEX-it jané kryesisht té€ pércaktuara né “Ligjin mbi
kompetencat”, si dhe né “Ligjin pér Zyrén e Prokurorisé Speciale
(ZPSK).

Prokurorét e EULEX-it, pérvec kryerjes sé veprimtarive t&€ monitorimit,
udhézimit dhe késhillimit né Mision e EULEX-it pér zbatimin e ligjit né
Kosové, i ushtrojné edhe kompetencat ekzekutive pérmes kryerjes sé
hetimeve penale dhe pérmes ndjekjes penale té rasteve té reja dhe té
pazgjidhura, si¢ saktésohet né Nenet 7 dhe 8 té& Ligjit mbi
Kompetencat (shih paragrafin 37 mé lart).

Pér mé tepér, sipas KPPK, Neni 221, njé hetim penal duhet té
iniciohet nga njé vendim i prokurorit publik. Periudha prej gjashté (6)
muajve pér hetime fillon nga data e kétij vendimi. Vendimi i
pérmendur éshté dérguar tek gjykatési i procedurés paraprake, i cili,
né pérputhje me Nenin 225 té KPPK ka té drejté té autorizoj
vazhdimin e asaj periudhe, nése kérkohet nga prokurori. Personat
nén hetime nuk jané té paditur, e as nuk jané detyrimisht té njoftuar
pér njé hetim té tillé.

Pas pérfundimit té hetimit, prokurori vendosi nése do té vazhdojé
procedurén duke ngritur aktakuzé né gjykatén e shkallés sé paré apo
ndérprerjen e hetimit.

Paneli nénvizon se né shumé raste Gjykata Evropiane pér té Drejtat e
Njeriut (né tekstin e mposhtém “Gjykata”) ka konsideruar se njé
prokuror publik nuk mund té konsiderohet si njé zyrtar qé ushtron
“pushtetin gjygésor” brenda kuptimit t€ nenit 5 § 3 t& Konventés (shih
Merit kundér Ukrainés, nr. 66561/01, 88 62-63, 30 mars 2004,
Nevmerzhitsky kundér Ukrainés, nr. 54825/00, 8§ 125, KEDNj 2005-I1
(shtojcat); Niedabala kundér Polonisé, nr. 27915/95, § 53, 4 korrik
2000). Ag mé pak gé njé prokuror publik mund té konsiderohet se
éshté i veshur me atribute gjygésore té “pavarura” dhe “té paanshme”
(shih Schiesser kundér Zvicrés, vendimi i 4 dhjetorit 1979, Seria A nr.
34, pp. 12-17, 88 27-41).

Si¢ ka nénvizuar Gjykata, kornizés ligjore brenda sé cilés jané béré
ndérhyrjet e prokuroréve publik iu mungojné garancionet e
procedurés gjygésore (si¢c éshté, ndér té tjerash, pjesémarrja e
personave né fjalé, mbajtia e seancave, publiciteti, karakteri
kundérshtues, gasja e barabarté e paléve etj.). Prokurorét marrin
vendime me nismén e tyre dhe gézojné liri té konsiderueshme pér té
pércaktuar se cfaré kursi té veprimit do ta ndjekin, mirépo ata
normalisht sipas hierarkisé jané né varési nga njé prokuror mé i larté.

Vetém fakti se ankesat mund té béhen kundér vendimeve té
prokuroréve tek njé prokuror né hierarki mé té larté, nuk mund as té
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63.

64.

65.

béjé kompensimin pér shkak té mungesés sé garancioneve gjygésore
e as té identifikohet me garancionet e tilla. Pér mé tej, fakti se
prokurorét veprojné si kujdestaré té interesit publik nuk mund té
konsiderohet se atyre iu jepet njé status juridik i aktoréve té pavarur
dhe té paanshém (shih Zlinstat, spol. s.r.o., kundér Bullgarisg, nr.
57785/00, § 78, 15 gershor 2006).

Paneli véren se asnjé argument nuk u é&shté dorézuar pér rastin né
fjalé pér té treguar se pozicioni institucional dhe procedural i
prokuroréve té EULEX-it éshté i tillé gé ti japin atyre njé status té
pavarur juridik, i ngjashém me até gé gézojné gjykatat.

Prandaj veprimet apo mos veprimet nga prokurorét gjaté fazés
hetuese té procedures penale nuk mund té konsiderohen se jané béré
né kontest té “procedurave gjyqésore”.

Pér kéto arsye Paneli konsideron se veprimet e prokurorit té
EULEX-it té marra gjaté shqyrtimit té njé rasti jané pjesé e
mandatit ekzekutiv té EULEX-it né Kosové dhe pér kété arsye
bien né kuadér té mandatit ekzekutiv té Panelit pérderisa nuk
éshté ngritur ndonjé aktakuzé prané njé gjykate, kompetente pér
t’i shgqyrtuar meritat e rastit.

Neni 2 i Konventés - parimet e pérgjithshme né praktikat gjygésore té KEDN;j

66.

67.

68.

69.

Neni 2 i Konventés éshté njéra prej dispozitave mé themelore. Synimi
apo géllimi i késaj Konvente si njé instrument pér mbrojtjen e genieve
njerézore bén té nevojshme gé Neni 2 té interpretohet dhe zbatohet
né ményré gqé masat mbrojtése té saj té jené praktike edhe efektive
(shih, midis autoriteteve té tjera, Anguelova kundér Bullgarisé, nr.
38361/97, § 109, KEDN;j 2002-1V).

Fjalia e paré e nenit 2 § 1 e detyron Shtetin jo vetém gé té pérmbahet
nga marrja e géllimshme dhe joligjore e jetés, mirépo edhe té marré
hapat e duhura pér t& mbrojtur jetén e atyre brenda kompetencave té
tij (shih L.C.B. kundér Mbretérisé s& Bashkuar, 9 gershor 1998, §
36, Raportet e Aktgjykimeve dhe Vendimeve 1998-Ill; Osman
kundér Mbretérisé sé Bashkuar, 28 tetor 1998, § 115, Raportet
1998-VIll; dhe Paul dhe Audrey Edwards kundér Mbretérisé sé
Bashkuar, nr. 46477/99, § 71, KEDNj 2002-I1).

Megjithaté, detyrimi pozitiv pér té mbrojtur jetén duhet té interpretohet
né até ményré qé mos té imponohet njé barré e tepért mbi autoritetet,
né vecanti duke marré parasysh paparashikueshméringé e sjelljeve
njerézore dhe zgjedhjeve operative té cilat duhet té béhen sipas
prioriteteve dhe burimeve (shih, midis autoriteteve té tjera, Keenan
kundér Mbretérisé sé Bashkuar, nr. 27229/95, § 90, KEDNj 2001-lIl,
dhe A. dhe té tjerét kundér Turqgisé, nr. 30015/96, 88 44-45, 27 korrik
2004).

Duke pasur parasysh karakterin e tij themelor, Neni 2 i késaj
Konvente imponon edhe njé detyrim procedural né autoritetet gé té
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70.

71.

kryejné njé hetim efektiv rreth shkeljeve té dyshuara té pjeséve
thelbésore té kétyre dispozitave (shih, midis autoriteteve té tjera,
Giuliani dhe Gaggio kundér ltalisé [GC], nr. 23458/02, § 298, 24
mars 2011).

Neni 2 nuk ka té béjé vetém me vdekjet gé pasojné nga pérdorimi i
forcés nga agjentét e Shtetit. Detyrimet procedurale té cekura mé lart
béjné thirrje pér njé sistem gjygésor efektiv, e cila mund té pércaktojé
shkakun e vdekjes dhe gé té japin llogari personat pérgjegjés (shih
Calvelli dhe Ciglio kundér Italisé [GC], nr. 32967/96, § 49, KEDN;j
2002-I; Vo kundér Francés [GC], nr. 53924/00, § 89, KEDNj 2004-VIII;
dhe Silih kundér Sllovenisé [GC], nr. 71463/01, § 192, 9 prill 2009;
Rajkowska kundér Polonisé (vendim), nr. 37393/02, 27 néntor 2007).
Pér kété arsye autoritetet duhet té sigurojné me té gjitha mjetet né
dispozicionin e tyre njé pérgjigje té pérshtatshme - gjyqgésore apo
ndryshe - késhtu qé korniza legjislative dhe administrative e krijuar
pér mbrojtjen e té drejtés pér jeté té zbatohet né ményré té duhur dhe
se cdo shkelje e késaj té drejte té pengohet dhe dénohet (shih
Zavoloka kundér Latvisé, nr. 58447/00, § 34, 7 korrik 2009).

Autoritetet duhet t& marrin ¢farédo hapi té arsyeshém gé munden pér
té siguruar provat lidhur me incidentin, ndér té tjerash, déshmité nga
déshmitarét okular dhe déshmité mjeko-ligjore. Né vecanti,
pérfundimet e hetimit duhet té bazohen né analiza té plota, objektive
dhe té paanshme té té gjitha elementeve pérkatése. Megijithaté,
natyra dhe shkalla e shqyrtimit e cila e pérmbush kufirin minimal té
efektshmérisé sé hetimit varet nga rrethanat e atij rasti. Ato duhet té
vlerésohen né bazé té té gjitha fakteve pérkatése dhe lidhur me
realitetin praktik t& punés hetimore (shih Velcea dhe Mazare kundér
Rumanisé, nr. 64301/01, 8§ 105, 1 dhjetor 2009).

Kompetenca té pérkohshme

72.

73.

74,

75.

Né pajtim me rregullat e pérgjithshme té sé drejtés ndérkombétare,
pérkatésisht nenin 28 té Konventés sé Vjenés mbi té Drejtat e
Traktateve, dispozitat e ndonjé konvente nuk e detyrojné Palén
Kontraktuese né lidhje me ndonjé akt apo fakt qé ka ndodhur apo
ndonjé situate e cila ka pushuar sé ekzistuari para datés sé hyrjes né
fugi t& Konventés né lidhje me até Palé (shih KEDNj, Blec¢i¢ kundér
Kracisé [GC], § 70; Silih, té cituar mé lart, § 140; Varnava dhe té tjerét
kundér Turgisé [GC], § 130).

Sipas Rregullores 25, paragrafi 2 i RrP, Paneli mund té shqyrtoj
vetém ankesat gé kané té béjné me shkeljet e dyshuara té té drejtave
té njeriut gé kané ndodhur pas datés 9 dhjetor 2008 né Kosové.

Prandaj, kompetencat e pérkohshme té Panelit mbulojné vetém
periudhén pas datés 9 dhjetor 2009 kur EULEX-i u bé operativ.

Megjithaté, Paneli mund té keté parasysh faktet té cilat kané ndodhur
para késaj date, pér shkak té lidhjes sé tyre shkakore me faktet gé
pasojné té cilat krijojné bazén e vetme té ankesés té dorézuar tek
Paneli (shih, me ndryshimet e nevojshme, Silih, cituar mé lart, § 141).
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76.

77.

78.

Né lidhje me kété, Gjykata ka vérejtur se detyrimet procedurale pér té
kryer njé hetim efektiv sipas Nenit 2 pérbén njé detyré té ndaré dhe
autonome. Prandaj ajo mund té konsiderohet njé detyrim i pavarur gé
del nga Neni 2, qé ka aftési pér té detyruar autoritetet madje edhe kur
vdekja ka ndodhur para datés kritike (shih, ndér té tierash, Silih, §
159; Varnava dhe té tjerét, 8 147; dhe Velcea dhe Mazare, § 81, té
gjithé té cituar mé lart). Detyrimi procedural sipas Nenit 2 obligon
autoritetet publike gjaté gjithé periudhés kur né ményré té arsyeshme
pritet gé ata té marrin masa me géllim gé té sgarohen rrethanat e
vdekjes dhe té vértetohen pérgjegjésité pér té (shih Silih, té cituar mé
lart, § 157).

Pér mé tepér, duhet té keté njé lidhje té vérteté midis vdekjes dhe
datés gé shénon fillimin e kompetencave té Panelit né ményré gé té
zbatohen detyrimet procedurale té vendosura sipas Nenit 2. Né
praktiké, kjo do té thoté se njé pjesé e réndésishme e hapave
procedurale té kérkuara nga kjo dispozité kané gené apo duhet té
ishin kryer pas datés kritike (gjithashtu shih Velcea dhe Mazare, té
cituara mé lart, 88 83-85; Tuna kundér Turqisé, nr. 22339/03, 8§88 58-
60, 19 janar 2010; Cakir kundér Qipros (vendimi), nr. 7864, 29 prill
2010).

Pér kété arsye, né ményré gé Paneli té keté kompetenca té
pérkohshme né njé rast ku vdekjet kishin ndodhur para datés
kritike t& 9 dhjetorit 2008, duhet té vértetohet se njé pjesé e
madhe e hapave procedurale sipas Nenit 2 té Konventés ishin
apo duhej té ishin ndérmarré, pas themelimit té EULEX-it, nga
EULEX-i.

D. Vlerésimii ankesés nga Paneli

Ankesat lidhur me veprimet ose mos veprimet nga UNMIK-ut

79.

80.

81.

Ankesa ka fillin né njé incident gqé ka ndodhur né burgun e Dubravés
nén administrimin e UNMIK-ut né vitin 2003. Hetimi rreth shkakut té
incidentit kishte pérfunduar né kohé dhe se Komisioni kishte publikuar
raportin e vet mé 4 néntor 2003 (shih paragrafin 18 mé lart).

Duke marré parasysh Rregullin 25 té RrP, e cila e kufizon mandatin e
Panelit né ankesat gé lidhen me shkeljet e té drejtave té njeriut té
kryera nga EULEX-i né Kosové, Paneli véren se i mungon
kompetenca pér té shqyrtuar veprimet apo jo veprimet e ndérmarra
nga UNMIK-u. Prandaj nuk i takon Panelit qé té béjé ndonjé vierésim
ligjor detyrues.

Megjithaté, Paneli véren se sé pari Komisioni ka vértetuar faktet né
raportin e vet lidhur me kété incident. Komisioni ka véné né dukje disa
mangési né menaxhimin e burgut, kushtet e té burgosurve,
procedurat operative té burgut dhe trajnimin e personelit té burgut. Si
rriedhojé, Komisioni kishte béré tridhjeté e nénté (39) rekomandime
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82.

83.

lidhur me sigurimin né burg, kushtet e té burgosurve, trajnimin e
personelit si dhe marrédhéniet e menaxhimit t& UNMIK-ut posacérisht
me personelit vendor dhe agjencité e tjera (shih paragrafét 17 dhe 18
mé lart).

Sé dyti, Paneli thekson né kété kontekst se prokurori i UNMIK-ut ka
rekomanduar gé fusha e hetimit duhet té& zgjerohet gé t'i mbuloj edhe
shkeljet e mundshme apo pakujdesiné penale nga ana e personelit té
burgut (shih paragrafin 15 mé lart). Sidoqofté, ky rekomandim nuk
ishte pérfillur dhe mé pastaj asnjé hetim pérkatés nuk kishte filluar.
Paneli konstaton se kjo éshté pér té ardhur keq.

Megjithaté, pér aq sa mund té kuptohet se kjo ankesé ka té béjé
me veprimet apo mos veprimet e ndérmarra nga UNMIK-u,
ndérsa duke marré parasysh kufizimet né fushéveprimin e
kompetencave té tij, Paneli shpall ankesén té papranueshme.

Ankesat né lidhje me hetimin dhe ndjekjen penale té autoriteteve té burgut

84.

85.

86.

87.

88.

Paneli véren se parashtruesi i ankesés, né thelb, pretendon se
autoritetet e EULEX-it nuk i kishin kryer detyrat e tyre gé dalin nga
pjesa procedurale e Nenit 2 té Konventés, e cila kérkon nga ta gé té
zhvillojné njé hetim té pérshtatshém dhe efektiv rreth vdekjes sé djalit
té tij. Kérkesa procedurale nuk ka té béjé me mos zhvillimin e hetimit
apo té ndonjé procedure tjetér t&¢ mévonshme ligjore, mirépo ka té
béjé me dyshimin e mos zhvillimit té asnjé hetimi rreth pérgjegjésisé
sé autoriteteve té burgut pér vdekjen e djalit té tij.

Né lidhje me kété, Paneli véren se né dhjetor 2008 atéheré kur
EULEX-i mori pérgjegjésité nga UNMIK-u kishin kaluar péraférsisht
pesé (5) vite gé nga incidenti. Procedurat né pritje té nisura nga
UNMIK-u dhe mé pastaj té marra nga EULEX-i kané pasur té béjné
vetém me hetimin sa i pérket shkeljeve té ndryshme penale té kryera
nga té burgosurit. Asnjéheré nuk ishte zhvilluar ndonjé hetim, pértej
raportit t&¢ Komisionit té pérmendur mé lart, né lidhje me pérgjegjésiné
e mundshme penale rreth pjesés sé personave Qé veprojné né
cilésiné e autoriteteve té burgut.

Pér tu shqgyrtuar veprimet dhe/apo mos veprimet e EULEX-it sipas
kérkesés sé detyrimeve procedurale gé dalin nga Neni 2 i Konventés,
duhet té keté njé lidhje t& vazhdueshme midis vdekjeve gé kané
ndodhur né vitin 2003, hetimit gé ka pasuar dhe kohés kur EULEX-i
ka marré pérgjegjésité pér kété céshtje né vitin 2008.

Pér mé tepér, duhet té vértetohet se njé pjesé e konsiderueshme e
hapave procedurale ishte apo duhej té ishte kryer pasi EULEX-i kishte
marré pérgjegjésiné pér hetim (shih paragrafét 74-77 mé lart).

Si¢ paragitet, nuk éshté treguar e as pretenduar se EULEX-i ka kryer

ndonjé hetim né lidhje me pérgjegjésiné e autoriteteve té burgut né
kété incident.
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89.

90.

91.

Né mungesé té ndonjé hetimi nga UNMIK-u lidhur me pérgjegjésiné e
mundshme penale sa i pérket pjesés sé autoriteteve té burgut né
lidhje me ngjarjet né fjalé dhe duke pasur parasysh fushéveprimin e
pérkohshém té kompetencave té Panelit, nuk mund té thuhet se
ekziston njé lidhje e vazhdueshme, ashtu si¢ pérmendet né paragrafin
76, e cila sipas nenit 2 té Konventés do ta detyronte EULEX-in gé té
fillonte tani njé hetim né lidhje me pérgjegjésiné e autoriteteve pér
ngjarjen né fjalé.

Né secilin rast, kjo gjetje éshté e ndérlidhur ngushté me gjetjen e béré
mé lart ashtu gé EULEX-i nuk ka mandat pér té shqyrtuar veprimet
apo mos veprimet e UNMIK-ut lidhur me shkeljet e dyshuara té
standardeve té té drejtave té njeriut.

Paneli konsideron se kjo pjesé e ankesés nuk pérputhet me
kushtet e kompetencave dhe e konsideron té papranueshme.

Ankesat lidhur me ndjekjen penale té té burgosurve

92.

93.

94.

95.

96.

97.

Vendimi pér té zhvilluar njé hetim kundér pesémbédhjeté té
burgosurve ishte paragitur tek njé gjykatés i procedurés paraprake mé
17 dhjetor 2007 (shih paragrafin 29, mé lart) nga njé prokuror i
UNMIK-ut. EULEX-i kishte marré pérgjegjésiné nga UNMIK-u pér té
vazhduar hetimin e 15 té burgosurve né dhjetor 2008.

Prokurori i EULEX-it i cili ishte caktuar rreth rastit kishte ndérpreré
hetimin né korrik 2010 me arsyetim se nuk ka pasur dyshim té
arsyeshém rreth té dyshuarve.

Paneli tashmé ka gjetur se veprimet dhe mos veprimet e prokuroréve
té EULEX-it gé kané ndodhur pas 8 dhjetorit 2008, né vecanti né
mungesé té ndonjé procedure gjygésor pasuese lidhur me faktet e
njéjta, para ngrities sé aktakuzés, hyjné né kuadér té mandatit
ekzekutiv t&é EULEX-it (shih paragrafin 64 mé lart).

Prandaj, Paneli gjen se kjo pjesé e késaj ankese sa i pérket
ndjekjes penale té té burgosurve é&shté e pranueshme bazuar né
Rregullores 29 té Rregullores sé Punés.

Sa i pérket pérmbajtjies sé késaj pjese té ankesés, parashtruesi i
ankesés né thelb ka paragqitur se autoritetet e prokurorisé sé EULEX-it
nuk kishin kryer detyrat e tyre gé dalin nga pjesa procedurale e Nenit
2 té Konventés, e cila iu kérkonte atyre gé té kryenin njé hetim té
duhur dhe efektiv rreth shkakut té vdekjes sé djalit té tij, pér aq sa
mund té supozohej se ishte shkaktuar nga veprimet e té burgosurve
té tjeré.

Né lidhje me kété, Paneli véren se hetimi lidhur me pérgjegjésiné
penale t& té burgosurve sa i pérket trazirés sé vitit 2003 ishte
pérgjegjési e Policisé s&é UNMIK-ut dhe mé voné e prokurorisé sé
UNMIK-ut. Paneli éshté i mendimit se ky hetim ishte mjaft i ploté dhe
gjithépérfshirés dhe konkluzionet e dhéna jané regjistruar né ményré
té hollésishme. Hetimi ka pérfshiré mbledhjen e deklaratave té
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98.

99.

100.

101.

102.

déshmitaréve duke pérfshiré té burgosurit, rojet e burgut dhe
personeli ndérkombétaré si dhe mbledhjen e déshmive teknike.

Mé pas, njé prokuror i EULEX-it mori pérgjegjésiné pér kété rast né
dhjetor 2008. Pas njé hetimi té dosjes sé léndés dhe njé vlerésimi té
déshmisé sé mbledhur nga hetimet e UNMIK-ut, prokurori i EULEX-it
vendosi té ndérpres hetimin.

Paneli konstaton se vendimi i prokurorit, si¢ pérmblidhet né paragrafét
32-34 mé lart, bazuar né materialin ekzistues hetimor té grumbulluar
nga autoritetet e UNMIK-ut, tregon se ka pasur pérpjekje té vérteté
pér té vértetuar faktet pérkatése dhe pér té identifikuar personat nga
radhét e té burgosurve pérgjegjés pér vdekjet e pesé té burgosurve.

Né vecanti, prokurori ka analizuar provat e dhéna nga 98 té burgosur,
19 roje té burgut dhe katér (4) pjesétaré nga personeli
ndérkombétarét cilét jané dégjuar gjaté fazave té ndryshme hetimore
nga policia dhe prokuroria.

Pér mé tepér, palét e démtuara, pérfshiré familjet e personave té
vdekur, kishin mundésiné pér té vazhduar ndjekjen penale (shih mé
lart, paragrafi 35). Pér sa ka njohuri Paneli, parashtruesit e ankesés
nuk e kané béré njé gjé té tille. Né cfarédo rasti, kéto procedura do té
merreshin vetém me té burgosurit, e jo me autoritetet e burgut.

Prandaj, Paneli gjen se EULEX-i kishte kryer pérgjegjésité e veta
lidhur me kété hetim. Si rrjedhojé, nuk ka pasur shkelje té Nenit 2
té Konventés lidhur me kété.

PER KETO ARSYE, PANELI NJEZERI,

Shpall se nuk ka kompetencé sipas Rregullit 25 té Rregullores sé
Punés pér té shgyrtuar ankesat né lidhje me veprimet apo jo veprimet
e UNMIK-ut, dhe shpall ato té papranueshme;

Shpall té papranueshme ankesat sipas Nenit 2 t& Konventés, sa i
pérket veprimeve apo mos veprimeve té EULEX-it né lidhje me
hetimin e sjelljes sé autoriteteve té burgut;

Shpall ankesat sipas Nenit 2 té Konventés, sa i pérket veprimeve té
EULEX-it né hetimin gé lidhet me pérgjegjésiné penale té té
burgosurve té pranueshme, dhe

Konstaton se sa i pérket késaj nuk ka pasur shkelje té Nenit 2 té

Konventés nga ana e EULEX-it gjaté ushtrimit t& mandatit té tij
ekzekutiv.

16



Pér Panelin,

John J. RYAN
Zyrtar i larté ligjor

Antonio Balsamo
Kryesues i Panelit
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